SERVED BY:

Parish Administrator Fr. Lukasz Iwanczuk

Parish Trustees Zbigniew Surdyka

John Bonsiewich
Parish Secretary Agata Rozmiarek
Organist Dawid Perkowski

MISSION STATEMENT

The mission of Sts. Cyril and Methodius Roman
Catholic Church is to nurture our community in love
and selfless service to God and our neighbor under the
protection of Sts. Cyril and Methodius, Blessed Virgin
Mary and Holy Father John Paul II recognizing the
Eucharist as the source of our Christian life.

PARISH MEMBERSHIP

To be considered an active member of Sts. Cyril and
Methodius Parish, every family and single adult must
be registered at the Parish. Only this way the Parish
can issue documents, e.g., a letter to be a Godparent
or sponsor. If you would like to become a member of
this Church, request the form, fill it out and bring it or
mail it to the Parish Office, or place it in the collection
basket.

May 04, 2025

SAINTS CYRIL AND METHODIUS

ROMAN CATHOLIC CHURCH
215 Hill Street, Boonton, NJ 07005
Email: stcyrilboonton@yahoo.com
Website: www.stscm.org
Facebook:
https://m.facebook.com/St.Cyril.and.Methodius

Phone: 973-334-0139
Office hours: Wednesdays 9:00 pm-5:00 pm
In emergency at any time: 973-525-5955

MASS SCHEDULE
Saturday 5:00 pm (ENG)

Sunday 9:00 am (ENG), 10:30 am (POL)
Monday 9:00 am (POL)
Wednesday - Friday 6:30pm (POL)
Holy Days As Announced

CONFESSION

Saturday 4:30 pm - 4:50 pm
First Friday of the Month 5:30 pm

NOVENA TO OUR LADY OF PERPETUAL HELP

Wednesday - after Mass

ADORATION OF THE BLESSED SACRAMENT

Thursday 5:30 pm

DIVINE MERCY NOVENA

Fridays 6:00

SACRAMENT OF BAPTISM
Celebrated during any Sunday Mass. Arrangement should be made by the registered parishioners. Parents need to attend one
pre-Baptism class. Reservations for the class should be made by calling the Parish Office at least 2 weeks in advance of the
Baptism. Godparents must be confirmed Catholics. One non-Catholic may be accepted as a Christian witness.

SACRAMENT OF MARRIAGE
Arrangements should be made at least one year in advance of the marriage date. Engaged couples should make an
appointment to meet with the Pastor in the office to determine a date, discuss all the requirements for the marriage, and have it
officially registered.

SACRAMENT OF THE SICK
Call 973-334-0139. Please state where the sick person is located (home or hospital).




Mass Intentions

for the Week

Saturday / Sobota — May 3, 2025
11:00 am +Maria Iwanczuk
5:00 pm +Patrick Dispoto
Sunday / Niedziela — May 4, 2025
9:00 am Ben + Anne Dispoto 60th wedding anniversary
10:30 am +Xofia Drozdowska
Monday / Poniedzialek — May 5, 2024
9:00 am
Wednesday / Sroda - May 7, 2024
6:30 pm O Boze blogostawientwo dla Lukasza Harris
Thursday / Czwartek — May 8, 2024
6:30 pm
Friday / Piatek — May 9, 2024
6:30 pm +Anna Kania
Saturday / Sobota — May 10, 2025
9:00 am
5:00 pm Ronald A. Paterenot
Sunday / Niedziela — May 11, 2025
9:00 am Private intention
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10:30 am O Boze blogostawienstwo dla Klaudii i Karoliny z

okazji urodzin.

S PRAY

PRAY FOR THE SICK / MODLMY SIE ZA
CHORYCH:
Teresa Kobylinska
Jerzy Tupaczewski
Grzegorz Michalski

Mrs. Breezy Higa and Aya Peron, req. by Cesar Higa

Frank Barlak
Bozena Zygmunt

CALENDAR / KALENDARZ:

Sat., 10:00 am Nabozenstwo Pierwszej soboty
May 3 First Saturday Devotion
11:00 am Mass (POL)
4:30 pm Confession / Spowiedz (ENG/POL)
5:00 pm Vigil Mass (ENG)
Sun., 9:00 am Mass (ENG)
May 4 10:30 am Mass (POL)
Mon.,May 5 9:00 am Mass (POL)
Tue.,May 6 NO MASS
Wed., 6:30 pm Mass (POL)
May 7 Novena to Our Lady of Perpetual
Help / Nowenna do Matki Bozej
Nieustajacej Pomocy (POL)
Thu., 5:30 pm Adoracja Najswigtszego Sakramentu
May 8 6:30 pm Mass (POL)
Fri., 6:00 pm Adoracja Naj$wietszego Sakramentu
May 9 6:30 pm Nabozenstwo do Milosierdzia Bozego
Mass (POL)
Sat., 4:30 pm Mass (POL)
May 10 5:00 pm Confession / Spowiedz (ENG/POL)
Vigil Mass (ENG)
Sun., 9:00 am Mass (ENG)
May 11 10:30 am Mass (POL)

SECOND COLLECTION THIS WEEK

The second collection this week is for Diocesan
Assessment.
DRUGA TACAW TYM TYGODNIU

Druga taca w tym tygodniu jest przeznaczona na
wydatki zwigzane z Diocesan Assessment

We would like to express our sincere gratitude for all the
donations made to our church!

The total collection last week - $3,517

The first collection - $1,624

The second collection - $751

Skftadamy serdeczne podziekowania za wszelkie ofiary
ztozone w minionym tygodniu na rzecz naszej swigtyni!
Kolekta w zesztym tygodniu - $3,517

Pierwsza taca - $1,624

Druga taca - $751




Drodzy Parafianie,

Zawracamy si¢ z goracg prosbg o pomoc W
wyrownaniu kwoty ktorg tej zimy przeznaczylismy
na ods$niezanie. W tym celu bedziemy zbierac
trzecig tace , az osiggniemy kwote 5000 dolaréw,
ktora pokryje koszty od$niezania.
7 gbry dzigkujemy za okazang hojnos¢!

Cel: $5000
Uzbierane: $3,337
Do pokrycia: $1,663

Dear Parishioners,

we are kindly asking for your help in trying to
recoup the funds which we used for snow removal
this winter. We will be adding a third collection
until we reach our goal of $5,000.

Thank you in advance for your generosity!
Goal: $5000

Collected: $3,337
Remaining: $1,663

Zapraszamy na Nowenne do Matki Bozej
Nieustajacej Pomocy w kazda s$rode po
wieczornej Mszy $w. Zachecamy do
wypisywania prosb i podzieckowan do Matki
Bozej, ktore beda czytane podczas nowenny.
Prosby podzickowania mozna wrzuca¢ do

skrzynki na ofiary z tylu Kkosciola lub
przynies¢ do zakrystii.

Novena to Our Lady of Perpetual Help is
celebrated every Wednesday after the evening
Mass. We encourage you to participate in the
novena and to write requests and thanks to
Our Lady, which will be read during the
novena. Requests of thanks can be placed in
the basket with the offering or brought to the
sacristy

Nabozeristwo do Milosierdzia
Bozego w naszym kosciele w
kazdy pigtek o godz 6:00 pm

Serdecznie zapraszamy.

We invite you for Divine Mercy
Novena in our church every
Friday at 6:00 pm.

Wystawienie NajSwietszego Sakramentu w
naszym koSciele w kazdy czwartek od godz. 5:30.
Serdecznie zachecamy do adorowania Pana
Jezusa, ktory czeka na nas z wieloma laskami,

ktorymi chce nas obdarowywac. Podczas
adoracji jest okazja do spowiedzi.

w~Niech  wspoélnoty parafialne podejma
szczegolne zobowiazanie do adoracji

eucharystycznej poza Msza $w. Pozostawajmy
dlugo na Kkleczkach przed Jezusem Chrystusem
obecnym w Eucharystii, wynagradzajac nasza
wiarg i milo$cia zaniedbania, zapomnienie, a
nawet zniewagi, jakich nasz Zbawiciel doznaje w
tylu miejscach na swiecie.” (Jan Pawel 1)
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,Wielcy Swigci formowali

si¢ zawsze u stop Jezusa

w NajSwietszym Sakramencie

i uzyskiwali od Niego skarby

Swiatta, pokoju i mitoSci”

O. Dolindo Ruotolo

Exposition of the Blessed Sacrament in our
church is every Thursday at 5:30. We cordially
encourage you to adore the Lord Jesus, who is
waiting for us with many graces that he wants
to give us. There is an opportunity to confess
during adoration.

= “Let parish communities make a special
= commitment to Eucharistic adoration outside
of Holy Mass. Let us remain on our knees for
along time before Jesus Christ presents in the
Eucharist, making up for the neglect,
forgetfulness and even insults that our Savior
suffers in so many places in the world with our
faith and love. (Pope John Paul IT)




Serdeczne Bog zaplaé za zlozona ofiare na
kwiaty wielkanocne, ktore przyozdobily

May God reward you abundantly for your
generous offering towards the Easter
flowers that adorn our church in honor of
the Risen Lord. May the Lord bless you for

nasza Swiatynie na chwale
Zmartwychwstalego Pana. Niech Pan Bog

wynagrodzi Wasza hojnos¢ swoim | your kindness.
blogoslawienstwem.

1. Stephanie Turkot $50
2. Jozef & Maria Jasiak
$50

3. Kim Mazurkiewicz $150
4. Jane Topor $100

5. Lucyna Baj $30

6. Tadeusz & Maria Kania
$200

7. Eleanor Banta $25

8 Maria Gentile $50

9 Robert & Agnieszka
Brynczka $20

10.  Zbigniew & Anna
Palamar $20

11. John Bakarich $50

12.  Judith Beltran $25

13. Tomasz & Jordanna
Kosciukiewicz $10

14.  Stanley & Ewa Klocek
$50

15.  George Raczynski $10
16.  Wiktor & Marzanna
Kopacz $10

17.  Jozef & Michalina
Postuszny $40

18.  Blaze & Karen
Sosnowski $20

19.  Wojciech Ujda $20
20. Jozef Kopec $50

21.  Zdzislaw & Jolanta
Dziegiel $20

22.  Stanislaw Rebisz $10
23. Barbara Kopec $20
24. Jan & Anna Brynczka
$20

25. Jan & Zofia Guzik $50
26. Raymond & Theresa
Turpin $60

27.  Mary lacovo $20

28.  Angelo Questa $25

29. Grzegorz & Agata
Majchrzak $20

30. Boguslaw & Renata
Rebisz $10

31. Cezary & Iwona Bogdan
$50

32.  Jakub & Aneta
Kozlowski $5

33.  Wiladyslaw & Stefania
Slowakiewicz $20

34. Wojciech & Teresa
Skorusa $50

35.  Jerzy Piatkowski $150
36. Andrzej & Helena
Sufraga $50

37.  Wojciech & Monika
Kudron $20

38. Tomasz & Agnieszka
Gruca $10

39.  Marianna Goworek $20
40. Francis & Carol
Kovalcik $10

41.  Alicja Kawecki $20
42. Jaroslaw & Ewa
Kozdron $15

43. Tomasz Maciag $20
44. Jan & Sabina Borzecki
$20

45.  Wojciech & Emilia
Matula $10

46.  Zdzislaw & Helena
Orlik $5

47. Zbigniew &
Mieczyslawa Przybylo $5
48.  Maria Klag $20

49. Piotr & Aneta Donda
$20

50.  Witold Kociolek &
Marta Tosik $15

5.  Wieslaw & Joanna
Bruszewski $20

52.  Jacek & Agnieszka
Janiak $20

53. Jerry & Nina
Tupaczewski $25

54.  Agnieszka Marek $20
55.  Carol Sacuk $20




Dear Parishioners,

I would like to thank you all for everything you do for our Parish. Over the past two years, we have
completed many important projects. We fully restored the organ, repaired part of the church roof,
completely renovated the church hall, three bathrooms, the kitchen, and the main entrance doors. We
also installed new siding and stucco to the exterior and a brand new HVAC system with high
efficiency air conditioning. Without your help and your kind hearts, this would never have been
possible!

However, we still have a lot of work ahead of us. Our current priority is to renovate the school
building, including repairing the roof, gymnasium, replacing windows and doors, and renovating the
bathrooms and classrooms. Doing so will enable us to secure a steady monthly income via a reliable
tenant.

We also hope to continue renovations in our church, including updating the sacristy and the church
interior, and repairing the stairs and sidewalks in front of the church.

In order to achieve all of these goals, | must ask once again for your help. We have started a
fundraiser, on the GoFundMe website.

We hope to collect $200,000 over the course of a year. To support our church, please visit the parish
Facebook page where you can find a link to our fundraiser or you can search it directly on the
GoFundMe website.

I would like to kindly ask for your help, not only in the form of a donation, in any amount, but also
and perhaps above all to disseminate our fundraiser on various social media among your family,
friends and acquaintances.

| thank you all from the bottom of my heart. | believe that we will manage to collect the designated
amount to beautify our church and so that the love and mercy of the Lord God will be proclaimed in
it for many years to come! So that Polish children can pray in the language of their grandparents and
so that Polish faith and traditions, and especially Polish Marian spirituality, love for Our Lady of
Czestochowa, who reigns in our church, will never cease!

May God bless you for your generosity! E E
Sincerely,

Fr. Lukasz
Link: https://gofund.me/e91af72f QR Code: E



